                                                                                                                         平成　　年　月　　日

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　保護者の皆様 /   เรียนผู้ปกครอง
                                                                                       船橋市立　　　　小（中）学校
ฟุนาบาชิซีทะเทะ/ โรงเรียนมัธยมต้น(ปลาย)
　　　　　　校長      อาจารย์ใหญ่
                               学年主任  ครูประจำชั้น                          　       持久走（耐寒マラソン）に備えての健康調査のお   แข่งขัน (วิ่งมาราธอน)การตรวจสุขภาพ
　朝夕めっきり寒さを増して参りましたが、皆様にはますますご健勝のことと思います。
       เช้าและบ่ายหนาวขึ้นเรื่อยฯ/ คิดว่าทุกคนคงดูแลสุขภาพตัวเองให้แข็งแรงอยู่เสมอ
　さて、本校では　　月　　日（　）（雨天の場合は　月　　日（　））に持久走大会（マ
       ดั่งนั้น/ ทางโรงเรียน  เดีอน     วัน (   )   (กรณีฝนตก )         เดีอน   วัน  (    )     การแข่งขัน
ラソン大会）を予定しています。( วิ่งมาราธอน )  กำหนดการ
つきましては、十分な健康観察を行い、万全を期すために、健康調査票へのご記入をお
เพราะฉนั้น/    ความสมบูรณ์ของร่างกายเพียงพอเพิ่อไม่ให้มีการเจ็บป่วยเกิดขึ้นจึงตรวจสุขภาพ
願いいたします。และช่วยกรอกข้อความตามข้างล่างนี้
　　担任に　　月　　日に提出してください   กรุณารายงานครูประจำชั้น  วัน    เดีอน
·      1週間前から体温、体調（よい・普通・悪い）を下表に記入して下さい。
ก่อนตรวจ1สัปดาห์ อุณภูมิ( ดี  ไม่ดี  ปกติ  ) กรุณากรอกในตรางข้างล่างนี้
	日付

จดวันที่
	
	
	
	
	
	
	

	体温

อุณถูมิ
	
	
	
	
	
	
	

	体調
อาการ
	
	
	
	
	
	
	


＊担任に知らせておきたいことがありまし、お知らせ下ถ้ามีความจำเป็นอื่นกรุณาแจ้งครูประจำชั้น
＊当日の健康状態    ถึงกำหนดตรวจได้　体温　อุณภูมิ　　　　℃       
体調  อุณภูมิよ　い　 ดี・　普　通　ปกติ・　悪　い     ไม่ดี
以上の健康状態のもとに、本日の持久走（マラソン大会）は、　参　加　　　見　学  　 
จากตรางสุขภาพ / ในวันนี้ไม่สามารถลงแข่งขัน (มาราธอน )ได้            เข้าร่วม            เข้าชม
見学の理由     สาเหตุที่เข้าชม〔　　　　　　　　　　　　　　　〕

　　年　　組　　番　　児童（生徒）氏名　ปี     ชั้น       เบอร์       ชื่อรักเรียน　　　　　　　　　

　　　　　　　　保護者氏名    ชื่อผู้ปกครอง　　　　　　　　　　　　印   อิงคัง
